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In the summer of 2023, thanks to a philanthropic grant, I 
conducted an architectural stuy on the constructive details 
of heritage buildings transformed by collective initiatives 
in european cities. Far from being mere reproductions of 
trash aesthetics borrowed from squats, these projects 
propose creative and critical interventions that inform us 
about the future of cities. Consider the reuse of building 
materials, horizontal decision-making models, and self-
building. Indeed, the persistent housing shortage, the 
globalization of economic activities, the weakening of 
social ties and the ecological emergency are giving rise to 
new appropriative practices of space. 

The goal was not to identify how architects could 
participate in this design process, but rather to see what 
we can learn from the constructive strategies observed. 
Documenting my observations primarily through drawing, 
I developed a method of illustration that combines 
architectural representation and observational sketching. 

Individual Study Trip 
2023

Research

Citizen Appropriation of Build 
Heritage in Berlin, Leipzig, 
Amsterdam and Barcelona
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Informal Study Trip 
2023

Architectural Graphic 
Novel

The palaces are ours! 
Ongoing Project

From the beginning of the study project, the intention 
was to produce a graphic novel based on my research 
questions and experiences, with the idea of sharing the 
observed innovations with a larger audience through a 
narrative approach.

At the intersection of documentary and travel log, the 
comic strip will follow the chronology of the route I took, 
from Berlin to Barcelona, via Leipzig and Amsterdam. The 
travel log will act as a narrative framework, allowing me to 
integrate architectural principles as I make observations 
on site. The overall structure will be divided into chapters, 
each corresponding to a city, allowing me to address 
the issues specific to his or her city: the role of the 
municipal administration, modes of access to buildings, 
the relationship with heritage and, more generally, the 
economic, political and architectural context. In the course 
of this dialogue, we’ll visit concrete projects that illustrate, 
in turn, an innovative architectural feature of citizen 
intervention in heritage. 
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Dance and Architecture Studio Project 2022

Côté cour (Stage Left)

The “Côté cour” project is articulated in an intention to 
stitch together the urban fabric by creating a string of 
public spaces and thresholds. With a view to developing a 
local landscape, the project acts as a mediator between 
the institutional buildings, the residential street and the 
human body.
 
The program, for its part, is distributed around a central 
courtyard that accommodates configurable modules on a 
continuous grid of anchor points from ground to facade. 
Ground-level access includes a performance hall, café, 
architectural gallery, social center, laundry room and other 
citizen services. A rooming house, artists’ residences and 
dance studios make up the second floor, crowned by a roof 
terrace.
 
The depth of the façade acts as a social interface with 
the street, culminating in an elevator that gives passers-
by a view of the mountain. A visible, didactic structural 
framework produces an order that generates liberated 
practices within an infinitely expandable framework. In 
short, the project seeks to develop an unfinished, porous 
character that makes form the possible receptacle for a 
multitude of meanings, an architecture that stimulates 
the common by allowing itself to be modified in return by 
collective action.

rue berri
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Rue Berri

First Floor Legend

Accueil
Galerie d’architecture
Monte-charge A
Toilettes 

Espace de cotravail
Grand studio
Loges
Sas/Costumier
Débarcadère
Monte-charge B

Foyer
Café
Cuisine
Dépôt
Toilettes
Fablab
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Buanderie
Ressourcerie
Centre social
Ateliers d’artistes
Rampe parking
Modules

Facade without passageway

Blind wall with passageways

Single-storey canopy

Protruding openings
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The City of Montreal had launched a multidisciplinary 
architectural competition for the design of Espace Rivière, 
a project that brings together a library, a Maison de la 
Culture, community and leisure spaces and an Accès 
Montréal office in a single, open-plan building.

The proposal by Atelier Big City, in which I was mainly 
involved in designing the floor plans and a few renderings, 
is inspired by the nine guiding principles that emerged 
from the participatory process, with the aim of offering 
citizens a cultural and administrative building with a 
unifying, structuring and sustainable identity, which will 
become a vector for urban requalification.

In designing the Espace Rivière, we paid particular 
attention to the accessibility and user-friendliness of all 
its spaces, as well as the fluidity of circulation and the 
attractiveness of walking to and through the building. The 
provision of a rich array of views inwards and outwards - 
including, of course, that of the Rivière des Prairies - also 
played a key role in the project’s design.

Espace Rivière (Cultural Center 
in Montréal)
With Atelier Big City

Architecture 
Competition

Proposal
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Atelier Big City
avec
Cimaise

Ingénierie:
électromécanique Ambioner
structure Groupe Geniex

civil Vinci
architecture de paysage Catalyse Urbaine

Legende
A1-100  Zone d'entrée
A1-110 Vestibule
A1-130 Borne d'autoprêt
A1-120 Hall
A1-220 Comptoir d'accueil général
A1-230 Équipement libre-service - accueil général
A1-231 Poste internet grand public (IGP)
A1-232 Aire de reprographie
A1-233 Billetterie automatique
A1-240 Vestiaire commun - groupes
A1-310 Comptoir de services et d'abonnements
A1-321 Réservation/cueillette libre-service
A1-322 Borne de prêt de tablettes et ordinateurs
A1-323 Poste de consultation du catalogue (OPAC)
A1-324 Chute à livre intérieure
A1-325 Postes de prêt libre-service
A1-330 Services techniques
A1-331 Poste de travail bibliotechnicien
A1-332 Aire de classement
A1-333 Aire de préparation matérielle
A1-334 Aire d'impression
A1-335 Rangement densifié.
A1-336 Collection hors les murs
A1-337 Rangement chariots
A1-340 Salle de tri
A1-342 Étagère pré classement
A1-343 Poste de gestion des exceptions et des transits
A1-344 Rangement chariots
A1-350 Préparation et réception des transits
A1-351 Aire de manutention
A1-352 Tri des documents de transit
A1-353 Espace de manœuvre
A1-354 Entreposage boites noires à expédier et reçues
A1-355 Entreposage boites noires et enveloppes vides
A1-356 Entreposage boites noires à élagage
A1-360 Chutes de retour extérieures des documents
A1-400 Services Bureau Accès Montréal (BAM)
A1-410 Aire d’accueil BAM
A1-420 Poste de service aux citoyens
A1-430 Bureau coordonnateurs
A1-440 Borne libre-service BAM
A1-500 Services organisme - vocation développement durable
A1-510 Boutique
A1-520 Bureau - organisme développement durable
A2-000 Espace expérience et diffusion
A2-100 Parc intérieur
A2-200 Bulle d’exposition type ‘Pop up’
A2-300 Bulle d’exposition type ludique collaboratif
A2-400 Installation numérique
A2-500 Bibliothèque express
A2-510 Présentoirs mobiles
A2-520 Powerwall
A2-600 Aire de détente - carrefour
A2-700 Aire de prestation spontanée
A2-800 Dépôt hall et aire de prestation spontanée
A3-000 Café bistro
A3-100 Aire de service et de préparation
A3-101 Bistro
A3-102 Aire libre-service
A3-103 Salon de l’actualité
A3-104 Aire de rangement
A4-100 Atelier culinaire et cuisine communautaire
A4-110 Aire de vestiaires
A4-120 Aire de comptoir cuisine pour démonstration
A4-130 Aire ilots mobiles
A4-140 Aire comptoirs fixes
A4-150 Aire de laverie
A4-200 Dépôt culinaire
A5-100 Salle multifonctionnelle
A6-200 Dépôt - salle multifonctionnelle
A6-000 Espace ludique
A6-100 Zone d’accueil - espace ludique
A6-110 Comptoir de service
A6-120 Aire de jeu
A6-200 Ludothèque
A6-210 Collection - jeux
A6-211 Jouets
A6-212 Jeux de société - adulte
A6-213 Jeux de société - adolescents
A6-214 Jeux de société - jeunes
A6-215 Jeux vidéos - adultes
A6-216 Jeux vidéos - adultes
A6-217 Jeux vidéos - jeunes
A6-300 Dépôt - collection d’instruments de musique
A6-400 Dépôt - collection d’objets
A6-500 Rangement et entretien - ludothèque
B0-110 Aire de détente mixte - création artisanale et création multimédia
B0-120 Bulle d’exposition type ‘pop-up’
B0-130 Station animateur mobile
B0-140 Mur d’exposition citoyen
B1-200 Ruche d’art
B1-300 Bureau organisme - vocation artisanale

B2-200 Zone technologique
B2-210 Labo technologique
B2-220 Atelier de formation
B2-310 Cubicule de pratique 
B2-320 Cubicule de pratique 
B2-400 Salle de travail - usage mixte enregistrement audio-vidéo
B3-111 Salle d’exposition
B3-112 Aire de médiation libre
B3-120 Dépôt technique - arts visuels
B3-200 Salle de médiation - arts visuels
B3-300 Salle de travail - usage mixte résidence littéraire 
C1-100 Zone d’accueil - vie active
C1-110 Aire de détente - vie active
C1-120 Bulle d’exposition type ludique collaboratif
C1-210 Salle d’activité physique
C1-220 Salle d’activité physique
C1-230 Dépôt commun - zone d’activités physiques
C1-300 Vestiaire d’activité physique universel
C1-301 Rangement pour bottes et chaussures
C1-302 Douche
C1-303 Douche - adaptée
C1-304 Cabine de déshabillage
C1-305 Cabine de déshabillage - famille
C1-306 Cabine de déshabillage - adaptée
C1-307 Cabine de toilette
C1-308 Cabine de toilette - adaptée
C1-309 Casier fermé - demi hauteur
C1-312 Coin beauté
C1-313 Comptoir avec lavabo
D1-000  Salle de spectacle
D1-100  Sas
D1-210 Salle de spectacle
D1-310 Aire de jeu - spectacle
D1-220 Balcon
D1-230 Régie en salle de spectacle
D1-240 Régie en cabine
D2-000 Salle d'incubation des arts de la scène
D2-100 Régie en salle d'incubation
D2-200 Aire de jeu - incubation
D3-110 Débarcadère - Arts de la scène
D3-120 Dépôt piano
D3-130 Dépôt technique - salle de spectacle
D3-140 Dépôt technique - salle d'incubation
D3-150 Atelier d'entretien et de réparation
D3-160 Salle de cabinets techniques
D3-170 Bureau Responsable Technique Production
D3-180 Alcôve vestiaire techniciens
D3-190 Salle de toilette arrière-scène
D3-210 Salon vert
D3-220 Loges
D3-221 Loge pour 2 personnes
D3-222 Loge pour 8 personnes
D3-230 Buanderie
D3-300 Dépôt technique activité hors les murs 
E1-100 Zone d’accueil - savoir et patrimoine
E1-110 Aire de détente - savoir et patrimoine
E1-120 Bulle d’exposition - type intégré
E1-210 Poste d’aide au lecteur - savoir et patrimoine
E1-220 Borne de prêt d’ordinateur portable libre-service
E1-230 Poste de consultation du catalogue (OPAC)
E2-000 Espace numérique
E2-100 Poste d’aide au lecteur - numérique
E2-100 Aire de reprographie
E2-300 Postes internet
E2-100 Documentaires - informatique
E2-100 Mise en valeur physique des ressources numériques
E2-300 Postes internet en aire fermée
E3-100 Zone découverte
E3-110 Aire de détente - espace patrimoines
E3-130 Poste de visionnement
E3-140 Poste informatique de consultation des archives
E3-150 Collection documentaires - Histoire locale
E3-200 Bureau organisme - vocation patrimoniale
E4-110 Aire de travail - espace savoir
E4-120 Aire de détente - espace savoir
E4-130 Poste de visionnement
E4-210 Table de travail 
E4-220 Ilot collaboratif 
E4-310 Collection thématique - Groupe A
E4-311 Adultes - mise en valeur
E4-312 Nouveautés 
E4-313 Documentaires  
E4-314 Collection multilingue
E4-315 Étude et carrière
E4-316 Collection d’Haiti
E4-317 Livre audio / Livre parlant
E4-318 DVD / Blu-ray
E4-320 Collection bande-dessinées, manga et ado - Groupe B
E4-321 Nouveautés - adolescents
E4-322 Mise en valeur - adolescents
E4-323 Bande dessinées - adolescents
E4-324 Bande dessinées - adultes
E4-325 Mangas - adolescents
E4-326 Mangas - adultes

E4-327 Documentaires - adolescents
E4-328 Romans - adolescents
E4-329 Audiovisuel - adolescents
E4-330 Périodiques - Groupe C
E4-331 Périodiques - adolescents
E4-332 Périodiques - adultes
E4-340 Collection fiction, documentaires - Groupe D
E4-341 Romans  
E4-342 Romans policiers
E4-343 Romans québécois
E4-410 Salle de travail pour 4 personnes
E4-420 Salle de travail pour 6 personnes
E5-100 Aire de travail - salon silencieux
E5-200 Aire de détente - salon silencieux
F1-110 Aire de détente - accueil pôle famille
F1-120 Bulle d'exposition - type ludique collaboratif
F1-130 Collection - nouveautés jeuness
F1-210 Poste d'aide au lecteur - famille
F1-220 Borne de prêt de tablettes libre-service
F2-100 Aire d'attente - organismes familles
F2-200 Espace organisme - vocation famille / milieu de vie
F2-210 Salon accueil - organisme famille / milieu de vie
F2-220 Bureau - organisme famille / milieu de vie
F2-230 Aire de jeu
F2-240 Cuisine famille
F2-300 Espace organisme - vocation petite enfance
F2-310 Vestiaire - casier à bottes
F2-320 Salle d'activité - organisme petite enfance
F2-321 Espace de jeu 
F2-322 Espace poupons
F2-323 Coin cuisinette
F2-330 Dépôt - organisme petite enfance
F2-340 Salle de toilette pour enfants
F2-350 Bureau - organisme petite enfance
F2-400 Bureau organisme - vocation immigration
F3-100 Zone de liberté
F3-110 Modules d'activité
F3-120 Places assises ludiques
F3-121 Aire de travail ludique
F3-122 Aire de détente ludique
F3-130 Aire de détente - zone de liberté 0-5 ans
F3-140 Collection - Tout-petits cartonnés
F3-150 Postes informatiques pour enfants
F3-200 Aire de prestation famille
F3-300 Collection - Tout-petits non cartonnés
F3-411 Aire d'allaitement
F3-412 Comptoir
F3-413 Salle privée
F3-414 Stationnement à poussettes
F3-420 Toilette familiale
F3-430 Vestiaire pour petits
F4-000 Espace détente parents
F4-100 Place assises parents
F4-110 Aire de détente - parents
F4-120 Aire de travail - parents
F4-200 Collection parents
F4-210 Collection - biblio-parent
F4-220 Collection - biblio-parent pédiodiques
F4-300 Vestiaire - parents
F5-110 Aire de travail - découverte 6-12 ans
F5-120 Poste informatique - découverte 6-12 ans
F5-200 Collection - découverte 6-12 and
F5-210 Collection premier lecteur - Groupe A
F5-211 Premiers lecteurs - mise en valeur
F5-212 Premiers fictions
F5-213 Premiers documentaires
F5-220 Collection jeunes - Groupe B
F5-221 Collection documentaires
F5-222 Aide aux devoirs
F5-223 Collection multilingue
F5-224 Trousses thématiques
F5-227 Collection romans et albums
F5-228 Collection jeunes - mise en valeur
F5-230 Collection bandes-dessinées - Groupe C
F5-231 Bandes-dessinées - premier lecteur
F5-232 Bandes-dessinées - jeunes
F5-233 Mangas
F5-240 Collection périodiques - Groupe D
F5-250 Collection audiovisuel - Groupe E
F5-260 Poste de consultation du catalogue (OPAC)
F5-300 Salle de travail - découverte 6-12 ans
F5-310 Salle de travail pour 4 personnes
F5-320 Salle de travail pour 6 personnes
F5-400 Places assises ludiques - découverte 6-12 ans
F5-410 Aires de travail ludique - découverte 6-12 ans
F5-420 Aire de détente ludique - découverte 6-12 ans
F6-000 Salle d'animation 
G1-000 Espace d’accueil - pôle adolescents
G1-100 Station animateur mobile
G1-200 Bureau d’intervenant
G2-000 Salon des ados
G2-100 Zone de détente - ados
G2-110 Zone de prestation / visionnement
G2-120 Aire de détente - ados

G2-130 Coin beauté
G2-140 Collection périodiques
G2-200 Zone de jeux
G2-310 Équipement de jeu
G2-320 Postes informatique
G2-330 Poste de visionnement
G3-000 Espace organisme - vocation loisirs
G3-100 Aire d’attente - organisme vocation loisirs
G3-200 Bulle d’exposition - type ‘pop-up’
G3-300 Bureau organisme - vocation loisirs
H1-100 Vestibule - soutien et administration
H1-210 Vestiaire employés 
H1-220 Rangement vélos
H1-230 Bloc sanitaire
H3-231 Douche
H3-232 Douche - adaptée
H3-233 Salle de toilette 
H3-234 Salle de toilette - adaptée 
H1-240 Cuisinette + salle à manger
H1-250 Local de reprographie
H1-310 Aire d’attente - semi-publique
H1-320 Bureau coordonateur général Espace Rivière
H1-330 Salle de réunion semi-publique
H1-340 Espace de travail collaboratif
H2-000 Espaces de travail - employés ville
H2-100 Zone de travail - employés ville
H2-110 Bureau régisseur - ressources techniques
H2-120 Bureau chef de section - bibliothèque
H2-130 Aire ouverte - postes de travail partagés
H2-140 Cubicule téléphonique et téléconférence
H2-150 Rangement matériel médiation
H2-200 Salle de repos
H3-000 Espace organismes
H3-100 Entrepôt - comité échange 
I1-100 Salle télécom principale 
I1-200 Salle télécom satellite
I2-120 Salle mécanique - principale
I2-110 Salle mécanique - secondaire
I2-200 Salle gicleurs
I2-300 Salle électrique
I2-400 Salle génératrice 
I2-500 Salle mécanique -ascenseurs 
I3-110 Unités de collecte déchets et recyclage
I3-120 Salle de tri et de recyclage des déchets
I3-130 Entreposage de déchets
I3-140 Entreposage de déchets réfrigérés
I3-210 Conciergerie
I3-220 Dépôt concierge
I3-230 Dépôt équipement et matériel de maintenance
I4-110 Salle de toillette mixte
I4-120 Toilette familiale accessible
I4-210 Fontaine d'eau
I4-220 Rangement porte-manteaux mobiles
I4-230 Stationnement triporteur
I4-240 Casiers
I4-250 Distributrice objets
I4-260 Borne de recharge appareils électroniques
I5-110 Aire de chargement et de déchargement
I5-120 Dispositif d'entreposage
I5-130 Équipement de transport
I6-000 Espaces de rangement
I6-100 Rangement - général
I6-200 Rangement - bibliothèque
I6-300 Rangement - organismes 
I7-100 Poste de surveillance - agent de sécurité
I7-200 Infirmerie
J1-110 Case standard
J1-120 Case réservée - accessible universelle
J1-130 Case réservée - camion cube
J1-140 Case réservée - véhicule électrique
J2-000 Débarcadère
J2-110 Quai haut
J2-120 Quai bas
J3-000 Terrasse café 
J4-000 Entrée 
J4-100 Parvis d'accueil 
J4-200 Places assises
J4-300 Stationnement vélo
J5-000 Agriculture urbaine
J6-000 Terrasse au toit
J7-000 Terrasse au toit - Aire de contemplation
J7-100 Conteneurs semi-enfouit
J8-000 Entreposage extérieur poubelles

Plan du 3e _ 1:200 Plan du 4e _ 1:200

Plan du rez-de-chausée (2e) _ 1:200Plan du rez-de-jardin (1er) _ 1:200
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avec
Cimaise

Ingénierie:
électromécanique Ambioner
structure Groupe Geniex

civil Vinci
architecture de paysage Catalyse Urbaine

LA PERSPECTIVE À PARTIR DU FOYER
Le seuil du rez-de-jardin, le foyer de la salle de spectacle, le pôle Famille, le café et le secteur Soutien et administration se croisent et se superposent.

LA PERSPECTIVE DE L’ATRIUM
L’ambiance conviviale et sylvestre du boisé se prolonge au cœur de l’édifice dans un atrium lumineux et végétalisé : le secteur Carrefour offre un vaste espace animé où il fait bon flâner librement. Son atmosphère forestière est animée par les 
parcours ludiques, intuitifs et fluides des passerelles, des escaliers et des ascenseurs colorés.

Éclairage intérieur
Contrôle pour 90% des espaces individuel et  
design de qualité (LED)

Performance énergétique améliorée-
Crédit Priorité régionale
Mesurage d’énergie avancée
Gestion améliorée des réfrigérants

LA PERSPECTIVE VUE DU BOISÉ 
On accède au rez-de-jardin à partir du boisé en passant entre l’agora naturelle et le foyer de la salle de spectacle, suivant l’ancien « chemin des désirs ». La terrasse du café surplombe l’entrée qui mène à l’espace Famille et au cœur de 
l’espace Carrefour. 

La partie supérieure de la salle d’incubation des arts de la scène (qui traverse le rez-de-chaussée) est 
ponctuée de quelques fenêtres qui permettent au public d’observer le travail des artistes en contrebas

Le parc interieur, adjacent à la triple hauteur, surplombe l’aire de prestation famille

LA PERSPECTIVE SUR LE CAFÉ
Entre la canopée du boisé et l’atrium, le café, le salon d’actualités et leur terrasse offrent un espace paisible et lumineux.

Garden-level plan
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INVENTER L’ESPACE RIVIÈRE

L’Espace Rivière s’inspire des neuf principes directeurs issus de la démarche par-
ticipative visant à offrir aux citoyens un édifice culturel et administratif identitaire, ras-
sembleur, structurant et durable qui deviendra un vecteur de requalification urbaine. 

Pour bien concevoir l’Espace Rivière, nous avons porté une grande attention à 
l’accessibilité et à la convivialité de tous ses espaces ainsi qu’à la fluidité de la circu-
lation et à l’attrait de la promenade vers et à travers l’édifice. L’offre d’un riche éven-
tail de vues vers l’intérieur et vers l’extérieur – incluant bien sûr celle de la rivière des 
Prairies – a également joué un rôle majeur dans la conception du projet. Nous avons 
littéralement traité le secteur Carrefour en tant que « liant » du projet : il unit le rez-
de-chaussée et le rez-de-jardin à travers un atrium végétalisé et lumineux.

Le parti initial de la réutilisation de la structure de l’édifice existant s’est avéré déter-
minant. Ce choix écologique a établi, de fait, les niveaux des deux étages inférieurs, 
celui du rez-de-jardin et du rez-de-chaussée. Il a aussi permis de gérer les caractéri-
stiques de la topographie du site et à assurer la fluidité des rapports entre l’intérieur 
et l’extérieur : des pentes très douces donnent accès aux beaux espaces extérieurs 
généreux dont sont dotés les deux entrées de l’Espace Rivière. Chacun de ces es-
paces pourra accueillir un très grand nombre de personnes et d’activités. 

La trame structurale de la bibliothèque actuelle est reprise dans le nouvel édifice, 
elle s’y prolonge et pour créer un « boisé construit » particulièrement visible dans 
l’atrium central et qui s’étend aussi à l’extérieur, à l’entrée du rez-de-jardin et sur les 
terrasses. Concurremment, des plantes et des arbres sont introduits dans l’atrium, 
sur les terrasses et jusqu’au parvis de l’entrée du rez-de-chaussée ce qui brouille 
les limites entre l’intérieur et l’extérieur ; entre le naturel et le construit. La présence 
de la rivière des Prairies et celle du ruisseau qui traverse le parc René-Masson sont 
d’autres importantes caractéristiques naturelles du site. Nous avons choisi de les 
révéler en assurant une vue spectaculaire vers la rivière et en créant un jardin de 
pluie le long de l’édifice. Ce dernier contribuera au système de gestion de l’eau et 
alimentera le ruisseau.

Le PFT présentait plusieurs intéressants enjeux conceptuels incluant celui de 
l’aménagement et de la localisation du pôle Arts de la scène. En effet, l’organisation 
de la circulation entre les espaces qui compose ce pôle est complexe. Mais sur-
tout, la hauteur de la salle d’incubation et celle de la salle de spectacle doivent être 
traitées sur plus d’un niveau et la salle de spectacle occupe un très grand volume 
au-dessus duquel il est préférable de ne pas installer de lourdes charges. La locali-
sation de la salle de spectacle à l’arrière de l’édifice et l’installation de la plus grande 
des terrasses directement sur sa toiture nous a permis de résoudre ces contraintes 
fonctionnelles et structurales et de créer des relations agréables et optimales profit-
ant à l’ensemble de l’édifice.

L’EXPÉRIENCE DE L’ESPACE RIVIÈRE

L’Espace Rivière est implanté à la limite d’un grand quadrilatère végétalisé et ur-
banisé. Côté ville, la présence de l’édifice est à l’échelle des deux boulevards. Il en 
marque distinctivement l’angle par le caractère sculptural de sa façade de brique et 
de verre et par la générosité de son parvis qui accueillera des gens et des groupes 
de tous âges. Des silhouettes d’arbres sérigraphiées sur les surfaces vitrées an-
noncent, comme la végétation qui ponctue le parvis, le rapport étroit qu’entretient 
le projet à la nature. D’une toute autre manière, l’écoulement parfois discret, parfois 
plus vif, de l’eau de pluie captée en toiture contribue à l’ambiance du lieu. Sous le 
parvis, l’eau rigole suivant une noue végétalisée, le jardin de pluie, qui longe le pôle 
Famille du côté du boulevard Perras pour atteindre, plus loin, le ruisseau du parc 
René-Masson. 

Du côté du boisé, on accède directement au rez-de-jardin à partir de l’espace exté-
rieur ombragé. Le pôle Famille, le café et le salon des actualités ainsi que le foyer 
de la salle de spectacle profitent tout particulièrement de sa proximité. L’ambiance 
conviviale et sylvestre du boisé se prolonge au cœur de l’édifice dans un atrium 
lumineux et végétalisé : le secteur Carrefour où se manifeste clairement toute la 
fluidité du projet. Le secteur Carrefour offre un vaste espace où flâner librement tout 
en permettant à toutes et à tous de s’orienter aisément et de choisir spontanément 
l’une ou l’autre des activités proposées dans l’Espace Rivière. Les adolescents, par 
exemple, pourront s’y attarder à leur guise ou encore le traverser en escaladant rap-
idement les escaliers pour rejoindre le pôle de Création, le pôle Vie active ou encore 
se réfugier tout en haut dans les lieux qui leur sont dédiés. L’atrium du secteur Car-
refour aère, pour ainsi dire, la densité du programme et, simultanément, il déploie le 
riche éventail des activités qu’offre l’Espace Rivière. Son atmosphère forestière est 
animée par les parcours ludiques, intuitifs et fluides des passerelles, des escaliers et 
des ascenseurs colorés, jusqu’à la grande terrasse du dernier étage qui s’ouvre sur 
le panorama de la rivière des Prairies.
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Housing

A Utopian Domesticity Named 
Odeon

Studio Project 2021

The Greek theater was an important place of gathering 
and storytelling, bringing together crowds of people for 
days on end. Like this building, my proposal for domesticity 
is centered around a place where neighbors, friends, 
colleagues and family can meet and share possibilities. 
The house, a privileged place of political and social 
organization, can accommodate a small crowd: it opens up 
as a space of resistance and joy.  
 
Based on the principle of centralized stands in an odeon, 
the project proposes a complex, fragmented topography. 
In this way, we seek to define spaces without enclosing 
them, using the human existential reference point: the 
ground. This diversified experience of space enables fluid 
circulation without dead-ends.  
  
The different floors follow a principle of floating above the 
topography, and are organized in two transverse levels in 
the manner of a split-level. The link between the ground 
and the floors is visible in cross-section through the 
interpenetrating shapes of the Diagoon Housing project by 
Herman Hertzberger. 
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Housing Studio Project 2021
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Collective Housing

The Kraken
In collaboration with F. Lima & U. Vialard

Studio Project 2021

A new focal point for the Nouvel-Outremont district, the 
Kraken, named after the legendary creature from the 
depths of the sea, was born from the structure of the 
sprawling circulation that “clings” to the inhabited bar like 
a plug-in, and the importance of the aquatic theme of the 
public baths it houses.  
 
The project was influenced early on by an intention to 
superimpose a variety of programs because of a desire to 
provide the neighborhood with public baths. The issue of 
collective housing forces us to rethink the place we give 
to individual housing, and excellence is achieved through 
programmatic cross-fertilization in favor of the social 
weaving of a neighborhood. In the belief that we should all 
have equal rights when it comes to health and well-being, 
it’s vital to provide access to a public space where we can 
collectively take care of our bodies.  
 
The treatment of traffic began with a revival of the walk-
up model present in the neighborhood. The opportunity 
then arose to turn this circulatory space into a spatial 
experience in its own right, thanks to externalized 
circulation in the form of a system of glass conveyors and 
sprawling walkways. 
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Plan rendered with V-Ray and Photoshop

Collective Housing Studio Project 2021



Public installation

The Cube : Above / Below

Studio Project 2020

Au-dessus / En-dessous                 2/5
Composition du cube - Exercice 3 
Anouk Hoffmann-Morin

Exercice 3 -  Atel ier  1 Denis Bi lodeau -  Présentat ion f inale -  ARC1011 -  Automne 2020 -  Anouk Hoffmann-Morin

Coupe du cube ouvert (+1) A-A’                                                                                                                                      Échelle 1:50

Coupe du cube ouvert (+1) B-B’                                                                                                                                      Échelle 1:50

Vue en perspective #3
L’ouverture du cube en +1 créé un effet puissant de compression horizontale et de 
dilatation verticale de l’espace. 

Contrairement au reste de la place fortement caractérisée par son ouverture et son sens collectif, le cube amène une appropriation plus intime. 

Le cube étant activé principalement de l’intérieur, son mouvement devient alors un objet d’observation intrigant pour les passant-e-s au niveau du trotoire et de la pente.

Vue en perspective #4
Le cube fermé permet des jeux de lumière plus délicats pour la personne 
observatrice.

Vue en perspective #1
L’appropriation initiale et la plus facile se fait lorsque le cube est ouvert en +1. On y 
accède par le trotoire ou si on est aventureux par l’ouverture au haut de la pente.

Vue en perspective #2
Une fois à l’intérieur on peut 
faire glisser le cube dans les 

deux directions. 

Plan de
référence
des perspectives

Jeu de masse avec la pente 

Le cube est encastré, ce qui 
permet alors d’entrer dans la 
pente. Autrement dit, c’est une 
continuation du vocabulaire de la 
pente puisque tous les éléments 
vont couper dans la masse.

1

2

3

4

Polarisation ouvert/fermé

Une impression de masse dense 
à l’état fermé vient contraster 
avec une soudaine légereté 
dès que le cube est mis en 
mouvement vers ses deux pôles. 

Rôle dans la place

Le cube est volontairement en 
retrait de la grande place ouverte 
afin de conserver la qualité de 
lieu de rassemblement de cette 
dernière. 

Le cube comme lien

L’emplacement du cube lui 
permet de relier deux espace 
aux caractères différents ; la 
grande pente ouverte et le 
trotoire. La relation recherchée 
n’est toutefois pas physique 
comme le transit de personne, 
mais plutôt immatériel, c’est-
à-dire une libre circulation des 
éléments lumineux et sonores.
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Déploiement du cube 

Étude d’ensoleillement

Position -1 
(soleil à l’ouest)

Position +1 
(soleil à l’est)

1. Lorsque le soleil est 
bas sur l’horizon (soit 
à l’est, soit à l’ouest), 
l’édicule du cube en 
+1 se rempli d’une 
lumière diffuse, offrant 
une expérience de 
pièce luisante.  

Spatialité et effets 
de lumière

1

2 3

4

5

2-3. Dépendament 
de l’avancement du 
soleil dans sa course, 
on retrouve une 
luminosité diffuse et 
caractérisée par la 
réflexion des rayons 
sur les parois internes 
(2), ou un éclairage qui 
découpe des lignes 
nettes sur les plans 
du cube (3), créant 
un effet davantage 
théâtral. 

4. Le plan du fond 
du cube devient 
un écran où sont 
projetées les ombres 
des personnes sur la 
place. Ce spectacle 
de lumière n’est visible 
que de l’intérieur du 
cube. 

4. La déformation de 
l’espace est à son 
point le plus extrême 
lorsque le cube atteint 
son maximum de 
déploiement, dans ce 
cas-ci en -1.  Les angles 
irréguliers des arrêtes 
du cube participent 
à une expérience 
d’étrangeté et de 
pertes de repère.

D’aucun point de vue extérieur 
le cube n’est visible dans son 

ensemble : il faut nécessairement 
y pénétrer pour en voir toutes les 

facettes. 

Geste central : glissement
Le glissement est principalement 
activé de l’intérieur, c’est-à-dire 
que le contrôle est donné aux 
personnes expérimentant le cube 
afin d’éviter qu’on puisse être 
enfermé. Un geste extérieur unique 
permetterait de sécuriser le cube 
en position fermée ou de l’ouvrir 
afin qu’il puisse être manipulé à 
son tour par le publique.

Pivot secondaire
Au bas de la moitié mobile du 
cube se trouve un plan qui peut 
être pivoté afin de laisser passer 
de la lumière dans un cube fermé 
et habité.

D
ét
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ls

 d
’a
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ro
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ia
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-1

+1

On sent la circulation sur le 
trotoire de façon dramatisée 

lorsque le cube est presque fermé 
grâce à l’entrée de son et de 

lumière.  

Le cube limite beaucoup plus le 
mouvement que la pente.

Schéma de circulation

Identifiée en VIOLET : les surfaces 
sur lesquelles il est possible de 

circuler.

La place est 
organisée de façon 
périphérique, laissant la pente 
douce ouverte à une circulaiton libre.  
Seule la curiosité guide les passants 
vers les éléments d’intérêt, placés en 
retrait.
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In the dance work “Tesseracts of time”, the creators Lang 
and Holl organized the dancers’ movements according 
to their position relative to the ground: below, in, on and 
above. More uptight, minimal movements characterized 
the former, while the latter shared airy, floating qualities.  
 
The public space project was developed along the lines of 
the work as a cube that opens away from the ground from 
above (+1) and below (-1), creating experiences of space, 
sound and light specific to these two opposing positions. 
Indeed, the sliding movement of the mobile half of the cube 
is relative to the ground of the slope, activating a distorting 
effect of space vertically and horizontally.  
 
When the cube is pushed upwards, the internal space 
is bathed in indirect light from the bevelled openings, 
while when it is pulled downwards, subtle plays of light 
appear in the darkness. By opening onto the slope and 
simultaneously onto the sidewalk, the cube offers a new 
access to the public space as a whole.
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Public Installation

The built cube

Technical Drawing 
2020

The cube program is a seasonal outdoor installation set in 
a public space. The mobile part of the cube moves along 
rails installed on the recessed part of the cube. When 
the mobile part is slid upwards, it allows users to be 
welcomed from below.  
 
Sliding is mainly activated from the inside, i.e. control 
is given to people experiencing the cube, to avoid being 
locked in. A single external gesture would secure the 
cube in the closed position, or open it so that it could be 
manipulated in turn by the public.
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Winning Proposal

Tales of a void hanging by a 
thread
In collaboration with F. Lima

Interuniversity 
Competition 2021
“L’appel du vide”

The exercise was to intervene in Montreal’s largest vacant 
industrial lot, which is threatened by developers. We 
decided to uncover the living memory of a void that we 
know to be immense in terms of the gestures that inhabit 
it and the desires that run through it. And at the same time, 
to make it possible to escape the fatality crystallized by 
the linear scars of the railroad, like the phragmites that 
push to dissolve its continuous lines. 
 
Our inscription in the site takes the form of a flexible 
installation of wires erected by users of the site. Tied 
to snags, electricity poles or improvised campsites, 
these cords become in turn ephemeral boundaries of 
an occupied space, guiding traces of paths taken and 
ephemeral rendezvous devices; dialogue-network of 
routes opening up to visual breakthroughs, signage of 
human flows, hanging devices... If promoters happen to 
slice the wires as they sometimes cut down trees, the 
network will be woven with ever more sure and numerous 
hands: we’ll replace the coils, replant the supports, 
rearpent the woodlands with the muted resilience of those 
left behind. 



Charrette Héritage 
Montréal - Relève

Public’s Choice Award

When abandoned built heritage is not properly requalified, 
it quietly fades from the collective imagination in the 
absence of human animation. A similar situation threatens 
the fort on Île Sainte-Hélène, in the heart of the Parc Jean-
Drapeau. What happens when we translate the desire 
to make the built heritage more visible, i.e. to reveal its 
secrets, to the first degree? réseau
 
The intervention proposed here is that of translating a 
fragment from the body of the building, revealing its cut 
face, its constructive logic, which has been discreetly 
hidden until now. The space is thus fundamentally altered 
by the surgical removal of a structuring element of the 
whole, revealing the positive and negative spaces that 
make up the fortress. This angle distorts perception, 
stretching the thickness of the walls and the interior 
space horizontally. Slipped into the center of the military 
courtyard, the fragment, now formally liberated, becomes 
a found object with sculptural qualities around which one 
can walk, reconceptualizing the relationships maintained 
with the part of the whole. The translation, in turn, leaves 
a residual space within the now bisected form of the fort 
and requalifies the two remaining segments. In effect, the 
resulting void opens up an old border defensive function 
that dissolves into a welcoming, inclusive openness.

Fragment
In collaboration with J. Vincent

Rendered using V-Ray and Photoshop Axonometric drawings by J. Vincent
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Music Faculty

Magmatique
In collaboration with L. Arcand

Studio Project 2022

Designing a faculty of music requires an awareness of the 
immaterial work involved in these particular studies, in 
which one seeks to materialize one’s intentions in sound 
waves. Not only music, but sound, was then incorporated 
into the architectural design process, thanks to a 
collaboration with electroacoustic music student Terence 
Wilson. In a process of dialectical back-and-forth, we 
extended the range of perceptions to include sight and 
touch, which embody architectural work with light and 
texture respectively. 

The project then developed through work on atmospheres 
(the sum of the distinct elements of light, texture and 
sound), following the Gestalt-theory principle that the 
whole is perceived before the parts that make it up. The 
qualification of atmospheres was a guiding device for 
the project, and instruct our three main intentions: to 
offer a place conducive to the development of a sense of 
belonging among users, to cohabit as an extension of the 
natural territory of Mount Royal Park, and to develop a 
dialogue with raw materials and topography.
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The section studied corresponds to the “above ground” 
layout, i.e. on piles. It includes offices and living spaces 
for faculty members. This section benefits from a lot of 
natural light thanks to its detachment from the rest of 
the extension. This type of design preserves the existing 
soil and the biodiversity of the area: as mentioned in the 
accompanying documents provided by Les amis du Mont-
Royal, the particular flora of this side of the mountain 
must be at the heart of our concerns. Being high above the 
ground also reduces humidity problems. 
 
Particular attention was paid to thermal bridges, which 
resulted in the integration of a double skin of frosted glass, 
which creates a pocket of air between the building and the 
outside, contributing to better insulation.

Magmatique Construction 
Drawings
In collaboration with L. Arcand
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Composition de toiture-typ.
   Membrane bi-couche d’étanchéité en bitume élastomère RESISTO
   Isolant rigide recyclé 76 mm SOPRA-XPS
   Dalle de béton 300 mm
   Membrane pare-air/pare-vapeur SOPRASEAL STICK VP
   Isolant de laine de verre 140 mm NEXT GEN R-40
   Solives de bois 70x140 mm et 140x140 mm
   Panneau de gypse régulier léger 13 mm CERTAINTEED

Composition de cloison intérieure typ.
   Panneau de gypse régulier léger 13 mm 
   doublé CERTAINTEED
   Colombage métalique 110 mm cal.25 à 1200 C/C
   Isolant de laine de verre 110 mm NEXT GEN R-40
   Panneau de gypse régulier léger 13 mm 
   doublé CERTAINTEED

    

   Grille de transfert à assistance mécanique
   512M BROAN

Solin de fascia en alluminium peint en blanc
Couvertine structurale en acier 130 mm

Montant en aluminium 80 mm

Verre trempé givré 10 mm
AGC STRUCTURA

Attache en acier pré-usinée
Isolant rigide SOPRA-XPS

Plaque d’acier

Fenêtre coulissante à double vitrage et cadre en  
bois PELLA LIFESTYLE SERIES

et ventilation intégrée BROOKVENT SM 1400

Cornière d’acier 

Sablière de pin 70x198 mm

   Attaches mécaniques RELIABLE FKCBR10312C1
   Scelant en latex et rouleau

Composition de mur extérieur typ.
   Panneau de revêtement en acier préfabriqué FW-120
   Attaches métaliques industrielles
   Membrane pare-air/pare-vapeur RESISTO
   Isolant rigide 130 mm SOPRA-XPS
   Panneau de béton préfabriqué 190 mm
   Panneau de gypse 13 mm CERTAINTEED

Plaque d’acier boulonée

01 Détail de jonction de toiture
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HDA-P M16/60

HDA-P M12/50 HD
A-

P 
M1

2/5
0

HDA-P M12/50

HDA-P M12/50

Plaque d’acier soudée aux tiges bou-
lonées
Ancrage mécanique à béton type HDA-P 
M16/60

Tiges d’acier 

Poteau de béton armé coulé

Composition de plancher type
   Chape de béton 100mm
   Platellage d’acier
   Contre-plaqué 40mm
   Solives de bois 2’’x10’’
   Cellulose recyclée SOPRA 235mm
   Dalle de béton armée 500mm
   Solives de bois 4’’x18’’
   Cellulose recyclée SOPRA 465mm
   Membrane pare-air pare-vapeur SOPRASEAL
   Panneaux métaliques blanc lustré 12mm

Encrage mécanique à béton de type 
HDA-P M12/50

Fer angle d’acier 10mm

HSS d’acier isolé 10mm

01 Détail de jonction de plancher
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HDA-P M16/60

Semelle de béton armée coulée

Poteau de béton coulé

Plaque d’acier soudée aux tiges bou-
lonées

Ancrage mécanique à béton type HDA-P 
M16/60

Tiges d’acier 

01 Détail de jonction de piloti

Échelle 1:20A18
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The genesis of the expansion project for the Université 
de Montréal’s Architecture School can be traced back 
to a survey of the various directions anticipated by the 
faculties’ directors, of which transdisciplinarity and the 
expansion of the collaborative network emerged as 
predominant. The strategies put forward to respond to 
these desired trends, as well as to the building’s existing 
issues, was crystallized in the form of an exhibition-
promenade device housing a robotized research space, as 
well as a pavilion hosting a cooperative design program 
(CooCon). A new faculty wing was also proposed to 
accommodate the intervention in the west courtyard 
facade. Finally, a unifying urban gesture connecting two 
road networks provided new access to the building and 
smoother circulation on the site. 

The project was then conceived in the manner of a 
complex living organism in which the sub-elements act on 
each other. To rebalance a system in which schools evolve 
in silos, the project proposes to make the exhibition trail 
a liaison between disciplines, piercing the mental tiering 
and exposing itself to the creation of new relationships 
between them and with the general public. The CooCon, 
for its part, serves as a privileged place where both 
professional and community knowledge of planning can be 
shared, thereby helping to raise the profile of the planning 
professions, which will become better known to the 
general public.

The Nun, the Outsider and the 
Good Neighbor
In collaboration with F. Lima & X. St-Jean 
Labrecque

Studio Project 2023Architecture School 
Extension

HOFFMANN-MORIN, Anouk, LIMA, Fabio et ST-JEAN LABRECQUE, Xavier
ARC3018-D-H23/20 avril 2023

CooCon

Lève-tôtAnouk Hoffmann-Morin
Fabio Lima

Xavier St-Jean Labrecque

La nonne, l'étranger et 
le bon voisin

Anouk Hoffmann-Morin
Fabio Lima

Xavier St-Jean Labrecque

Agrandissement de 
l’agrandissement de la 

faculté de l’aménagement
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HOFFMANN-MORIN, Anouk, LIMA, Fabio et ST-JEAN LABRECQUE, Xavier
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coupe technique simplifiée et 
ambiance du parcours d’exposition

Paysage intérieur

Studio Project 2023Architecture School 
Extension

Technical Drawing by X. St-Jean Labrecque
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Under the direction of architectural researcher Anne 
Sabourin, I participated in the set design process for the 
play ‘L’empreinte’ after an original text by C. Fréchette. In 
addition to participating in the conceptual phase of the 
design process, I built the 1:100 scale physical model of the 
set, created the entire lighting design, and provided video 
and photography. 

L’empreinte is a research-creation project in which the 
dialog and the staging are constructed at the same time as 
the sets. Based on the theme of the body’s relationship to 
the ground, and more specifically to the feet, the play takes 
place in a space that is both a shoe store and a podiatrist’s 
office, hence the repetitive form of the shelves/displays 
and waiting benches.

Model and lightingSet Design

L’empreinte (The Imprint)
In collaboration with A. Sabourin
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